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Príloha č.6
Zmluva o zabezpečení ptnenia bezpečnostných opatrení a notifikačných povinností

uzafuorená podľa $ 19 ods. 2 a 3 zákona č. 69ĺ2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti
(ďalej len,,Zmluva")

medzi :

1/ Zhotoviteľ
Alanata a. s.
Krasovského 14,8510'ĺ Bratislava - mestská časť PetrŽalka
Zastúpený: Mgr. Martin Murgáč - predseda predstavensfua
lČo: s+ 629 331
DlČ 2121747|n73
IBAN: -

Zapísaný v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava lll, VloŽka éíslo:7425tB, oddiel: Sa
(ďalej len,,Zhotoviteľ')

2I P rev ádzkovateľ základnej služby
Generálna prokuratúra Slovenskej republiky
ŠtÚrova 2,812 85 Bratĺslava
Zastúpený: Dr. h' c. JUDr. Maroš Žilĺnra, pno.
lČo: oo166481
DlČ:2020830328
Číslo úetu IBAN: -

(ďalej len ,,Prevádzkovateľ ZS,,)

(Prevádzkovateľ ZS a Zhotoviteľ spolu ďalej ako "Zmluvné strany" akaŽdý samostatne ako ,,Zmluvná
strana").

článok ĺ
Úvodné ustanovenia

1' Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu na Účely špecifikácie plnenia bezpečnostných opatrení anotifikačných povinností v nadväznosti na Zmluvu o dielo na obnovu ĺnformacného systému naelektronickú komunikáciu GP sR (ďalej len,,osobitná zmluva,,)'

2' Prevádzkovateľ ZS je prevádzkovateľom základnej sluŽby v zmysle zákona č. 6gt2o18 Z. z. okybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektoných'zákonov v znení neskorŠích zmien (ďalej
ako "Zákon o kybernetickej bezpečnosti,,).

3' Prevádzkovateľ ZS vyhlasuje, Že si je vedomý svojich zmluvných a zákonných povinností a zaväzujesa poskytnÚť Zhotoviteľovi potrebnú súčinnost' a informácie, aby mohol efektívne 
""pĺroľ 

ue"ŕ"predmet tejto Zmluvy.

4' Zhotoviteľ prehlasuje, Že sa detailne oboznámil s rozsahom a povahou poŽadovaných bezpečnostných
opatrení a notifikačných povinností podľa tejto Zmluvy, a Že disponuje technickým'vybavenim,
kapacitamia odbornýmiznalosťami, ktoré sÚ potrebné pre zaistenie poŽiaáaviek podľa tejtoZmluvy.

5' Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať vŠetky činnosti definované V tejto Zmluve v súlade s platnýmĺ
právnymi predpismi. Zmluvne strany zhodne prehĺasujú, Že nič v táito Zmluve nezbavuje Zmluvné
strany zodpovednosti za plnenie vlastných povinností, ktoré im vyplývajú z právnycň predpisov
vydaných v súlade so Zákonom o kybernetickej bezpečnostia Zákono* ó {o"rnetickej bezpečnosti.
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6. Pojmy uvedené v tejto Zmluve sa zhodujú s pojmami definovanými Zákonom o kybernetickej
bezpečnosti. V prípade ĺch slovnej nezhody sa pouŽijú ustanovenia Zákona o kybernetĺckej
bezpečnosti, ktoré sÚ ĺm rnýznamom najbliŽšĺe.

7 ' Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve sa rĺadia osobitnou zmluvou alebo
inými právnymi predpismi vydanými v sÚlade so Zákonom o kybernetickej bezpečnosti a zákonom
o ĺnformačných technológiách vo verejnej správe a o zmene a doplnení niektoých zákonov.

článor z
Predmet zmluvy

1- Predmetom tejto Zmluvy je určenie práv, povinností azáväzkov Zmluvných strán pri plnení
bezpečnostných opatrení a notifikačných opatrení realĺzovaných v nadväznosti na osobitnú zmluvu,
jej prílohy a dodatky.

2- Zhotoviteľ sa zaväzuje pri poskytovaní sluŽieb Prevádzkovateľovi ZS dodžiavať bezpečnostné
poŽiadavky, ktoré sú kladené na Prevádzkovateľa ZS v zmysle $ 19 Zákona o kybernetickej
bezpečnosti a vyhlášky č,. 362t2018 Z. z- NBU, ktorou sa ustanovuje obsah bezpečnostnych opatrenĺ,
obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a rozsah všeobecných bezpelnostných opairení na
prevádzkovateľa základných sluŽieb (ďalej len,,vyhĺáška NBU').

3' Miesta plnenia tejto Zmluvy sú uvedené v osobitnej zmluve. V prípade zmeny alebo doplnenia sídla
alebo pracoviska zo strany Zmluvných strán, vykonajú tak Zmluvné strany oznamom zaslaným e-
mailom na kontaktné osoby uvedené v záhlaví tejto Zmluvy najneskôr do 30 dní od vykonaniá te1o
zmeny.

4' Bezpečnostné opatrenia a notifikačné povínnosti sa ZhotoviteÍ zaväzupplniť od okamihu nadobudnutia
účinnosti tejto Zmluvy aŽ do skončenia platnosti osobitnej zmluvy, pokiaľ z právnych predpisov
uvedených v tejto Zmluve nevyplývajú určité povinnosti pre Zhotoviteľa aj po skončeni pĺainosti
Osobitnej zmluvy.

článok 3
Práva a povinnosti Zhotoviteľa

1- Zhotoviteľ sa zaväzule pri poskytovaní sluŽby oboznámiť sa a dodrŽiavať bezpečnostnú politiku
informačných systémov Prevádzkovateľa ZS v Časti v ktorej je sluŽba Zhotoviteľa pripojená k sieti
základnej sluŽby alebo informačného systému základnej sluŽby podľa $19, odseku 3 Zákona o
kybernetickej bezpečnosti - Riadenie informačnej bezpečnosti (ďalej ako,,bázpečnostná politika,').

2. Rozsah činnosti Zhotoviteľa je špecifikovaný v osobitnej zmluve.

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodžiavať bezpečnostnú polĺtiku Prevádzkovateľa ZS a zároveň vyjadruje s
ňou sÚhĺas.

4- Zhotoviteľ súhlasí s tým, Že bezpečnostná polĺtĺka Prevádzkovateľa ZS sa mÔŽe priebeŽne meniť a
oopínať tak, aby zodpovedala aktuálnym bezpečnostným opatreniam, aktuálnemu stavu sietí a
ĺnformačných systémov Prevádzkovateľa ZS a aktuálnym hrozbám doýkajÚcim sa Zhotoviteľa, ktoré
by mohli mať potenciálny nepriaznivý vplyv na základnú sluŽbu Prevádzkovateľa ZS. Prevádzkovateľ
ZS je povinný bezodkladne oboznámiť Zhotoviteľa s aktualizovanou bezpečnostnou polĺtikou s
dÔrazom na zmeny v nej uvedené, pričom Zhotoviteľ následne pofurdí akceptáciu zmien bezpečnostnej
politĺky.

5. Zhotoviteľ sa zaväzuje chrániť všetky informácie poskytnuté Prevádzkovateľom ZS, najmä chrániť ich
integritu, dostupnosť a dÔvernosť pri ich spracovaní a nakladaní s nimiv prostredí Zhotoviteľa.

6. Zhotovĺteľ sa zaväzuje hlásiť všetky potrebné informácie poŽadované Prevádzkovateľom ZS prĺ
zabezpečovaní poŽiadaviek kladených na Prevádzkovateľa ZS podľa Zákona o kybernetĺckej
bezpečnosti alebo vyhlášky NBU, a to zaslaním mailu na kontaktnÚ osobu Prevádzkovateľa Zš
uvedenú v tejto Zmluve.

7. Zhotovĺteľ sa zaväzuje hĺásiť všetky informácie, ktore majÚ vplyv na tÚto Zmluvu zaslaním e-mailu na
kontaktnú osobu Prevádzkovateľa ZS uvedenú v tejto Zmluve.
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V oblastĺ technických zraniteľností systémov a zarladení realizuje Zhotoviteľ opatrenia podľa $ 9vyhlášky NBU, najmä identifikuje technicke zraniteľnosti informačných systémov, ktore vyuŽíva prĺ
poskytovaní sluŽĺeb Prevádzkovateľovi ZS a ktoré toto poskytovanie sluŽieb Prevádzkovateľovi ZS
ovplyvňujÚ, s povĺnnosťou v maxĺmálnej miere eliminovať identifikované zraniteľnosti. .

9. Zhotoviteľ je ďalej povinný :

1. zasielat'Prevádzkovateľovi ZS včasné varovania pred incidentmi, o ktoých sa dozvie z vlastnej
činnostĺ podľa tejto Zmluvy alebo inak,

2. zasielat' Prevádzkovateľovi ZS informácie o zĺstených technĺckých zraniteľnostĺach ĺnformačných
systémov, o ktoých sa dozvie z vlastnej cinnosti podľa tejto Zmluvy alebo inak,

3. po ukončení zmluvného vzt'ahu vrátiť, previesť alebo aj zničiť vŠetky informácie, ku ktoým má
Zhotoviteľ počas trvanĺa osobĺtnej zmluvy s Prevádzkovateľom ZS prístup,

10. Zhotoviteľ je povinný počas trvania tejto Zmluvy mať technické, technologĺcké a personálne vybavenie
na Úrovni potrebnej na riadne a včasné plnenie tejto Zmluvy a mať zavedené úlohy, procešy, role a
technológie v organizačnej, personálnej a technĺckej oblasti na úrovni potrebnej na efériĺvne näpínanie
cieľov tejto Zmluvy.

11. Zhotoviteľ je povĺnný doručiť Prevádzkovateľovi ZS Úplný menovitý zoznam pracovných rolí svojich
zamestnancov, ktorí majÚ prístup k informáciám a údajom Prevádzkovateľa ZS a budú sa podieľaí na
plnení tejto Zmluvy alebo osobitnej zmluvy. KaŽdú zmenu v personálnom obsadení je Zhotoviteľ
povinný Prevádzkovateľovi ZS písomne oznámiť. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť podpísanie
vyjadrenĺa o mlčanlivosti podľa $ 12 ods. 1 Zákonao kybernetickej bezpečnosti s osobou zúčastnenou
na predmete plnenia tejto Zmluvy alebo Osobitnej zmluvy.

12. Zhotoviteľ môŽe po odsÚhlasení Prevádzkovateľom ZS, zapojiť do poskytovania sluŽieb na základe
osobitnej zmluvy ďalšieho dodávateľa ak mu to vyplýva z ustanovení osobitnej zmluvy.

čÉnok 4
Bezpečnosť

1- Zhotovĺteľ sa v súvislosti s plnením predmetu osobitnej zmluvy zaväzuje dodžiavať bezpečnostnú
politĺku Prevádzkovateľa ZS, ďalšĺe Prevádzkovateľom ZS vydané bezpečnostné smernice a
štandardy, poŽiadavky na bezpečnost' defĺnované platnou legĺslatívou a bezpečnostné poŽiadavky
uvedené v osobitnej zmluve.

2- oprávnené osoby a pracovníci Zhotovíteľa, ktorí budú vykonávať pre Prevádzkovateľa ZS činnostĺ
súvĺsĺace s plnením osobitnej zmluvy, musia byť poučení o povinnostiach podľa predchádzajÚceho
bodu a o tomto poučení musí Zhotoviteľ vytvorit' zäznam, ktoý bude podpísaný poučenou osobou a
osobou, ktorá poučenĺe vykonala.

3- Zhotoviteľ sazaväzule dodŽiavat'nasledovné bezpečnostné opatrenia a zásady:

1. je zapnutá len nutne potrebná funkcionalita, porty a lP adresy a všetky ostatné sú vypnuté;
Zhotovĺteľ vedie ich evidenciu, ktorÚ predloŽí Prevädzkovateľovi ZS na poŽiadanie bezodkladne a
bezodplatne;

2' v prípade, Že je nevyhnutné vykonávať správu komunikačneho systému na dĺaľku, je to moŽné
vykonávať výhradne prostredníctvom Šifrovaných protokolov a každý vzdialený zásah je
zdokumentovaný a záznam o zásahu je odovzdaný Prevádzkovateľovĺ ZS najneskoi v posnoňy
deň daného mesiaca;

3' všetky pÔvodné a administrátorske účty sÚ zdokumentované a majú unikátne prvotné heslo
zloŽené z náhodnej postupnosti aspoň 14znakov;

4. všetky administrátorské heslá a prístupové údaje (minimálne v zalepenej obálke) vrátane
dokumentácie sú k dispozícii Prevádzkovateľovi ZS;
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5. všetky komponenty podľa opisu predmetu zákazky sú aktuálne a podporované výrobcom a postup
pre aktualĺzácĺe a apĺĺkáciu záplat je zdokumentovaný a dodÉĺavaný;

6' nazáklade Žiadosti Prevádzkovateľa ZS je Zhotoviteľ povĺnný bezodplatne (najneskôr do 24 hodín
od prijatĺa Žĺadosti) predloŽĺť zoznam vykonaných aktivít zamestnancami Zhotoviteľa.

7. na vyŽiadanie Prevádzkovateľa ZS je Zhotoviteľ povinný poskytnúť bezodpĺatne plnú sÚčinnosť pri
riešení Bezpečnostného incĺdentu povereným zamestnancom Prevádzkovateľa ZS aj po ukončení
osobĺtnej zmluvy na nevyhnutne potrebný čas.

8. Pri výkone bezpečnostného auditu je Zhotoviteľ povinný poskytnúť bezodplatnú sÚčinnosť, a to aj
po ukončeníosobitnej zmluvy na nevyhnutne potrebný čas.

9. Zhotoviteľ pri výkone činností dbá na vykonávanie svojĺch činnosti v súlade s bezpečnostnou
dokumentáciou, odporúčanými bezpečnostnými postupmia v súlade so zásadamidue dilĺgence a
due care.

č!ánok s

Reaktivita pri riešení incidentov

1' Zhotoviteľ je povinný bezodkladne informovať Prevádzkovateľa ZS o kybernetĺckom bezpečnostnom
incĺdente a o všetkých skutočnostiach majÚcich vplyv na zabezpečovanĺe kybernetickej bezpečnosti
v sÚvislosti s prevádzkou zák|adnej sluŽby Prevádzkovateľa ZS, a to spÔsobom určeným touto
Zmluvou. Zhotoviteľ následne uréí závaŽnosť incidentu.

2. Ak v čase hlásenia incidentu stále trvajú prejavy incidentu, Zhotovĺteľ odošle Prevádzkovateľovĺ ZS
neúplné hlásenie aj s odkazom, Že ide o neúplné hlásenie. Zhotovĺteľ neÚplne hlásenĺe bez zbytočného
odkladu doplní po obnove riadnej a úplnej prevádzky komunikačného systému Prevádzkovateľa ZS.

3. NajčastejŠími spÔsobmi rieŠenia incidentov, ktoré Zhotoviteľ vyuŽíva, sú odozva, označenie incidentov
a ich Účinkov, náprava nepriaznivých dopadov incidentov a iné vhodné činnosti spojené s nápravou
incidentov (ďalej len ,,Reakčné opatrenia"), a to ako na výzvu Prevádzkovateľa ZS' tak aj bez jeho
vÝ^ly, ak sa o incidente dozvie.

4. Zhotoviteľ pri reakciách na incidenty spolupracuje s Prevádzkovateľom zs, Národným
bezpečnostným úradom (ďalej len ,,NBU") a inými prísluŠnými orgánmia za týmto účelom poskytĹje
sÚČinnosť azdiela vŠetky získané informácie, ktoré by mohli mať vplyv na implementáciu Reakčných
opatrení v budúcnosti.

5' Zhotoviteľ bez zbytočného odkladu oznámi PrevádzkovateľovĺZS implementáciu Reakčných opatrenĺ.
Ak o to Prevádzkovateľ ZS poŽiada, po úspešnej implementácĺi Reakčného opatrenia Zhotoviteľ
predloŽí návrh bezpečnostných opatrení a postupov, ktoré zabezpečia, Že nedÔjde k opakovaniu,
pokračovaniu či Šíreniu incidentu (ďalej len ,,ochranné opatrenie"). Ak Zhotoviteľ ochranné opatrenie
nenavrhne alebo ak ochranné opatrenie neprinesie poŽadovaný efekt, Zhotoviteľ vypracuje a predloŽí
ĺné ochranné opatrenĺe. S povolením Prevádzkovateľa ZS Zhotoviteľ implementuje ochranné
opatrenie a spíŠe záznam o efektívnostijeho implementácie.

článok e
Zodpovednosť

1. Zhotoviteľ berie na vedomĺe, Že neplnenie jeho povinností podľa tejto Zmluvy mÔŽe spÔsobiť
PrevádzkovateľoviZS Škody, prĺčom v prípade škÔd ako dÔsledkov incidentov, ktoré by sa pri riadnom
a včasnom plnenĺ povinnostíZhotoviteľa podľa tejto Zmluvy neprejavili alebo by sa prejavili v menšej
intenzĺte, zodpovedá Prevádzkovateľovi ZS v plnom rozsahu (zodpovednosť za výsledok).

článok z
Audit kybernetickej bezpečnosti

1. Prevádzkovateľ ZS je oprávnený vykonať u Zhotoviteľa audĺt zameraný na overenĺe plnenia povinností
Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy a efektívnosti ich plnenia, najmä na overenie technĺckého,
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technologického a personálneho vybavenia Zhotovĺteľa, na plnenie úloh na úseku kybernetickej
bezpečnosti, ako aj nastavenie procesov, rolí a technológií v organizačnej, personálnej á technictej
oblasti u Zhotoviteľa pre plnenie cieľov tejto Zmluvy. Výdavky Preváázi<ovateľa Z-S spo;ene š
vykonaním auditu znáŠa Prevádzkovateľ ZS.

2- Zhotoviteľ sa zaväzuje, Že Prevádzkovateľovi ZS umoŽní kedykoľvek vykonat'audit, ktoným sa overí
miera a efektívnost'pĺnenia povinnostíZhotoviteľa uvedených v bode 1 tohto článku, pričom tento audit
bude zameraný najmä na kontrolu technického, teehnologického a personálneho vybavenĺa a
procesných postupov, ktoré Zhotovĺteľ vyuŽíva pri plnení svojich povinností v oblasti kýbernetickej
bezpečnosti, a tieŽ bude zameraný na overenie nastavenia a efektívnosti procesov a technológií ú
organĺzačnej a technickej oblasti Zhotovĺteľa.

3. Akekoľvek nedostatky alebo pochybenia zistené auditom je Zhotoviteľ povinný odstránit' bezodkladne,
avšak najneskÔr do 60 (slovom: šesťdesiatĺch) kalendárnych dní.

4' Zhotoviteľ je povĺnný prĺ audite spolupracovať s Prevádzkovateľom ZS a v prípade potreby umoŽniť mu
sprístupnenie svojich priestorov, dokumentácie a technické a technologické vybavenĺe, ktoré súvisia s
plnením úloh na úseku kybernetickej bezpečnosti podľa tejto zmluvy, úmoŽnit' zamestnancom
Prevádzkovateľa ZS alebo nĺm povereným osobám voľný vstup do svojicň priestorov a zabezpečit' im
dokumentáciu a technĺcké vybavenie potrebné na pĺnenĺe úloh podľa tejto Zm|uvy.

5' Prevádzkovateľ ZS je povinný oznámit'Zhotovĺteľovi najmenej 10 (slovom: desať) pracovných dní
vopred, Že chce u Zhotovĺteľa vykonať audit.

6' Prevádzkovateľ ZS alebo ním poverené osoby sú povinné zachovávat' mlčanlivosť o okolnostĺach, o
ktoných sa dozvedia prĺ výkone auditu a ktore nie sú verejne známe. Prevádzkovateľ ZS a jeho
zamestnanci alebo ním poverené osoby pri návšteve priestorov Zhotoviteľa v rámcĺ výkonu 

"úoĺtumusia dodžiavať pokyny Zhotoviteľa týkajúce sa uvedených prĺestorov na úseku bezpečnosti a
ochrany zdravia pri práci (ďalej len ,,BozP") a ochrany pred poŽiarmi na účely predchádzanĺa vzniku
poŽiarov a zabezpeienia podmienok na účinné zdolávanie poŽiarov (ďalej Én "Po,'), s ktoýmĺ boli
oboznámení podľa tretej veý tohto odseku, pričom zodpovednosť za to, Že tiáto osoby budú doážiavať
uvedené pokyny, nesie Prevádzkovateľ ZS. Za vytvorenie podmienok na zaistenie BozP a Po a
zabezpečenie a vybavenie priestorov Zhotoviteľa na bezpečný výkon auditu zodpovedá v plnom
rozsahu a výlučne Zhotovĺteľ. Zhotovĺteľ je povinný preukázateľne informovať zamestnancov
Prevádzkovateľa ZS o nebezpečenstvách a ohrozeniach, ktore sa pri výkone auditu v priestoroch
Zhotoviteľa mÔŽu vyskytnúť, a o výsledkoch posÚdenia rizika, o préventívnych opatreniach a
ochranných opatreniach, ktoré vykonalZhotoviteľ na zaistenie BozP a Po, o opatŕeniach a postupe v
prÍpade poškodenia zdraviavrátane poskytnutia prvej pomoci, ako aj o opatreniach a postupe v prípade
zdolávania poŽiaru, záchranných prác a evakuácie, a preukäzateľne ich poučĺť o pokynoch na zaistenie
BozP a Po platných pre priestory Zhotoviteľa.

článot 8
Mlčanlivosť

. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlĺvosť o podmienkach spolupráce podľa tejto Zmluvy,
ako aj o všetkých skutočnostĺach týkajúcich sa druhej Zmluvnej strany (najma, nie však výlučné
obchodnej povahy), ktore im bolisprístupnené počas trvania tejto Zmluvyalebó ktore sa im staii inym
spÔsobom známe. Uvedené sa týka najmä skutočností týkajúcich sa kybernetickej bezpečnósti
a osobných údajov zamestnancov. Povĺnnosť mlčanlivosti trvá aj po skoncenĺ tejto Zmluvy alebo
osobĺtnej zmluvy bez časového obmedzenia.

' Výnimky z povinností podľa tohto článku tejto Zmluvy upravujú najmä Zákon o kybernetickej
bezpečnostia iné príslušné právny predpisy.

čtánot g
Kontaktné osoby

Zhotoviteľ je povinný komunikovať pri plnenípovinností podľa tejto Zmluvy s Prevádzkovateľom ZS e-
mailom na kontaktne údaje Zmluvných strán, alebo iným vhodným spôsobom, pričom vo všetkých

1

2

1
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prípadoch musí byť prenos informácĺí uskutočnený za podmĺenok umoŽňujúcich chránený prenos
informácií.

2. Prevádzkovateľ ZS určuje kontaktnú osobu pre komunĺkáciu so Zhotoviteľom na úseku kybernetickej
bezpečnostĺ: Mgr. Peter Kuna, PhD.

3' Zhotoviteľ určuje kontaktnú osobu na úseku kybernetĺckej bezpečnostĺ pre komunikáciu s
Prevádzkovateľom ZS: lt

4. Kontaktná osoba Zhotoviteľa plní Úlohy prizabezpečovaní reaktĺvity podľa čl. 4 tejto Zmluvy. Kontaktná
osoba plní notifikačné povinnosti prostrednícfuom na to povereného organizačného úfuaru Zhotoviteľa.

5. Kontaktne osoby podľa odsekov 2 alebo 3 tohto článku mÔŽe príslušná Zmluvná strana zmeniť, ak
oznáml novú kontaktnú osobu druhej zmluvnej strane v písomnej forme. Pre oznamovanĺe novej
kontaktnej osoby sa pouŽijú ustanovenĺa osobĺtnej zmluvy. V prípade, ak kontaktné osoby majú prístup
k informáciám a údajom Prevádzkovateľa ZS, sú povinné zachovávať mlčanlĺvosť podľa $ 12 ods. 1

Zákona o kybernetickej bezpečnosti.

čÉnok ĺ0
Spoločné ustanovenia

1' Zhotoviteľ je povinný plniť povinnosti podľa tejto Zmĺuvy v súlade so Zákonom o kybernetickej
bezpečnosti a jeho vykonávacími predpismi vrátane všeobecných bezpečnostných opatrení,
bezpečnostných štandardov, znalostných štandardov v oblasti kybernetickej bezpečnosti a
ĺdentifikačných kritérií pre jednotlivé kategórie kybernetĺckých bezpečnostných incidentov, metodikami,
politikami správania sa v kybernetickom prĺestore, zásadami predchádzania kybernetickým
bezpečnostným ĺncidentom a zásadami riešenia kybernetických bezpečnostných incidentov, ktoré
vydáva NBU v oblasti kybernetickej bezpečnosti.

2. Zhotoviteľ je ďalej povinný plniť povinnosti podľa tejto Zmluvy v sÚlade so sektorovými bezpečnostnými
opatreniamĺ.

3. Zhotoviteľ je povĺnný spracovávať informácĺe, ktoré by mohli mať vplyv na základnÚ sluŽbu
Prevádzkovateľa ZS, alebo ktoré by sa mohli týkať kybernetickej bezpečnosti sietí a informačných
systémov Prevádzkovateľa ZS tak, aby nebola narušená ĺch dostupnosť, dÔvernosť, autentickosť a
integrĺta.

4. Zhotoviteľ je povinný mať umiestnenú svoju dokumentácĺu, informačné systémy a ostatné informačno-
komunikačné technológie, ktoré sa ýkajú plnenia povinností podľa tejto Zmluvy v zabezpečenom
priestore tak, aby nebola narušená ich dÔvernosť, autentickosť a integrita.

5. Zhotoviteľ je povĺnný dokumentovať svoju čĺnnost'podľa tejto Zmluvy (vrátane evidovanĺa incĺdentov a
dokumentovania školení svojich zamestnancov) a na Žiadosť Prevádzkovateľa ZS mu predloŽĺť
uvedenú dokumentáciu na nahliadnutie a zhotovenie kópií.

6. Zhotoviteľ je povĺnný plniť povinnosti podľa tejto Zmluvy bezodkladne.

7. Zhotoviteľ berie na vedomie, Že neplnenĺe jeho povinností podľa tejto Zmluvy ohrozuje plnenie cieľov
tejto Zmluvy, prĺčom za dÔsledky incĺdentov, ktoré by sa pri rĺadnom a včasnom plnení povinností
Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy neprejavili alebo by sa prejavili v menŠej intenzite, zodpovedá
Prevádzkovateľovi ZS v plnom rozsahu (zodpovednosť za výsledok).

Clánok íí
Záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do ukončenia osobitnej zmluvy alebo iného jej ukončenia.

2. Prevádzkovateľ ZS je oprávnený od tejto Zmluvy odstÚpiť v prípadoch, ak Zhotoviteľ porušuje svoje
povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy.



25 225

3. odstúpenie od tejto Zmluvy sa musí urobiť písomne, inak sa na neho neprihlĺada. Povinnosť doručiť
odstúpenie od tejto Zmluvy sa povaŽuje za splnenú dňom prevzatia odstúpenia od tejto Zmluvy
odmietnutím prevziať odstúpenie od tejto Zmluvy.

4. Zrušenie tejto Zmluvy sa neýka ých ustanovení, ktoré vzhľadom na svoju povahu alebo ich výslovné
znenie majú trvat'aj po zrušení tejto Zmluvy, azáväzkov na náhradu škody spÔsobenej porušením
povinností podľa tejto Zmluvy, ku ktoremu dÔjde do zrušenia tejto Zmluvy.

5. Zmluvu je moŽne ukončĺť aj dohodou Zmluvných strán.

6. Súdy Slovenskej republiky majÚ výlučnÚ právomoc na rozhodovanie akýchkol'vek sporov ýkajúcich sa
tejto zmluvy. V prípade' ak subdodávatel'om bude zahraničná osoba, Zmluvné strany sa dohodli, Že
miestne príslušným súdom bude sÚd, v obvode ktorého má sídlo Prevádzkovatel'ZS.

7 - Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy musia byť vykonané v písomnej podobe a podpísané oboma zmluvnými
stranami.

8. Ak by sa dÔvod neplatnosti vzt'ahoval len na časť tejto Zmluvy, bude neplatnou len táto časť.

9. Táto Zmluva tvorí Úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami ýkajÚcu sa predmetnej záleŽitosti.
Podpisom tejto Zmluvy zanikajú všetky predchádzajÚce písomné a ústne zmluvy súvisiace s
predmetom tejto Zmluvy ažiadnazo Zmluvných strán sa nemÔŽe dovolávat'zvláštnych v tejto Zmluve
neuvedených Ústnych dojednanĺ a dohÔd.

10. Táto Zmluva bola vyhotovená v troch rovnopĺsoch, dvoch vyhotoveniach pre Prevádzkovateľa ZS,
jedno pre Zhotovitel'a.

'l 1. V prípade, ak právne predpisy stanovujú Prevádzkovateľovi ZS povinné zverejňovanĺe zmlúv v zmysle
zákonač.21112000Z' z. o slobodnom prístupe k informácĺám a o zmene a doplnení niektoých zákonov
(zákon o sĺobode ĺnformácií) v znení neskorších predpisov a táto Zmluva nespadá pod nĺektorú z
výnimiek uvedených v právnych predpisoch , nadobúda v súlade s $ 47a občianskeho zákonníka
platnosť dňom podpĺsu oboma zmĺuvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dnizverejnenia
v Centrálnom registri zmlÚv Uradu vlády Slovenskej republĺky, v ostaých prípadoch je Zmluva úeĺnna
dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami..

12- Zmlwné strany vyhlasujú, Že sú plne spôsobile na právne úkony, Že ich zmluvná voľnosť nĺe je ničím
obmedzená' Že túto Zmluvu neuzavreli ani v tiesni, aniza nápadne nevýhodných podmienok, Že si
obsah Zmluvy dÔkĺadne prečítali a Že tento im je jasný, zrozumiteľný a vyjadrujúci ich slobodnÚ, váŽnu
a spoĺočnú vôľu, a na znak súhlasu ju podpisujÚ.

Príloha č. 1 : Bezpečnostná politika Prevádzkovateľa ZS

V Bratislave, dňa 3 ĺ _{|8_ 2023

Za P rev ádzkovatel'a ZS:

...........-?--.
0

Dr. h. c. JUDr. MaroŠ Žilinka, PhD.
generálny prokurátor Slovenskej republiky

/
d.'"n'n Murgáč

prďseda predstavenstva

V Bratislave, dňa 5
Za Zhotoviteľa:

7- Loyg


